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utján eszközölhető. —  Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz föl.Nyugalom.
A választások küzdelmei vármegyénkben az 

egész vonalon véget értek.
Méltóbb hangon alig lehet befejezni az al

kotmányos elet szabad megnyilatkozásának lefo
lyását, mint a hogy a rimaszombati kerület vá
lasztási elnöke: M á r i á s s y  Andor, ez az érde
mekben gazdag férfiú, közéletünknek eme telje
sen független, higgadt gondolkozásu kimagasló 
alakja, a választási eljárás lezárása után az ered
ményt kihirdette.

„Alkotmányos jogát —  úgymond —  min
denki meggyőződése szerint szabadon gyakorol
hatta, teliát ebben a tudatban lelje mindenki a 
legtöbb megnyugvását. A felkavart szenvedélyek 
csillapuljanak le s a polgárok szivében élő ha
zadul kötelességek és törvény-tisztelet hatalma 
vegyen erőt az indulatokon. Legyen béke és 
nyugalom !“

Szép, krisztusi szavak ezek. Talán nem is 
visznek miattuk a Golgotára senkit, hanem meg- 
szivlelik mindenek azokat és igy nemsokára 
csakugyan szent lesz a béke utczán, közhelye
ken és az egész társadalomban.

A győztes pártok talán nem élnek azzal a 
kegyetlen joggal, mely a régi rómaiak történe
tében oly számtalanszor megismételtette egyesek
kel ama fájdalmas felsóhajtást: „Vae victisl“ 
Ja j a legyözöttnek I

A legyőzőitek pedig nem élnek vissza hely
zetükkel, melyet a győző párt nyugodt fölénye 
teremt számukra, midőn sokat elnéz és megen
ged olyat is, a melyet más időkben nem volna 
szabad tűrni és engedni.

A választás bizony nagy lelki izgalmakat 
megmozgató hullámverése a közéletnek, de azért 
a tenger sem haragos örökké, ha már egyszer 
a vihar elmúlott.

A győzelem tehet ugyan elbizakodottá, a 
le veretes pedig elkeseredetté valakit, egyeseket,T Á R C Z A .Az éu szerelmem története.Irta: A LM AN SOR.Vilma és Erzsi a felsőbb leányiskola hatodik osztályának növendékei valanak és a szomszédban laktak özvegy Kállainénál.V ilma magas, karcsú, fejletlen, de szép arczu leány volt, inig Erzsinek domború melle és szépen fejlett csípője némi kárpótlást nyújtott a kevésbbé szép arezért. Mert Erzsi nem volt szépnek mondható, de annál beszédesebb, kedvesebb és szerelmesebb természetű, mint a hogy a kevésbbé szépek reudesen ilyenek szoktak lenni.Minthogy a szomszédban laktak, én beleszerettem Vilmába. Ű is szeretett engem, bár ő sohasem mondta a szemembe, hogy szeret, mert hallgatag, félénk és szégyenlős leány volt, de Erzsi, mint szerelmünk közvetítője megvallotta nekem, hogy Vilma sokat beszél, sokat ábrándozik felőlemEz a mese egyik oldala. A másik oldalon t. i. Erzsinél Tarnóczv Gyurka volt az ideál, egy a szerelmet lumigáló, hideg és közönyös jogász barátom, de a mellett igen szép és érdekes fiú. Gyurka nem szerette Erzsit, pedig az a leány tapasztalatlan, ilju és szerelmes szivének egész hevével szerette ót. A megbolondulásig szerette. Gyurka és Erzsi szerelmóuek — a kölcsönösség elvénél fogva —  én voltam a közvetítője, de működésem nagyon egyoldalú volt, mert Gyurka soh se kérdezett tö

dé azért a jelen esetben még sem hisszük, hogy 
az egész társadalmat nálunk akár az egyik, akar 
a másik lelki indulat tartaná járomban hosszabb 
ideig

Mert hiszen a két pártot a társadalmi és 
közéletben nem lehet mindig, mindennap két tá
borra szakítani. Mert ha igy volna, akkor ne is 
lakjunk együtt tovább egy perezig se. Emeljünk 
egymás közé chinai falakat és ne is ösmerjük 
egymást többé sohal

Ilyen bolondot már pedig csak még se te
szünk no. Mert nem is lehet. E gy a masunkra 
vagyunk utalva. Iparos, kereskedő, ügyvéd, hi
vatalnok, úr, paraszt lehetetlen, hogy megéljen 
egymás nélkül, tehát aki ezek közül nagyon ki
mutogatná a foga fehérét a duzzogasban, az mi
hamar megkeserülné a maga alkotta helyzet 
viszásságat, mert éreznie kellene, hogy még az 
is, akit barátjának hitt a nagy politizálásban: 
ellensége is lehet ám a köznapi élet sivárságá
nak érdekhajhászásában. ilát még inkább az, 
akinek ellenében a s z a b a d  választásban a 
„szólásszabadságot“ is túlságos mértékben alkal
mazták egyesek!

Jó  lesz ezt meggondolni jobbrul is, bairul is.
Jó  lesz egy nagyot aludni a sok álmatlan 

éjszaka izgalmai után és nyugodt, pihent agy- 
velővel gondolkozni a társadalmi és közelet ren
des mederbe való terelésének módozatai felől. 
Mert tessék elhinni, csakugyan úgy áll a dolog, 
hogy jobb egy béke száz háborúnál.

Tehát —  f e l e j t s ü n k .
Ne élösködjünk az elmúlt idők többé-kevésbé 

keserű emlékein, hanem tekintsünk a jövőbe, 
a melynek hajnal hasadása valami tavaszi, üde 
légáramot fuvall felénk.

Nekünk úgy tetszik, hogy uj és az eddigi
nél jobb korszak bekövetkezése nyílott meg a 
választásokkal országszerte, —  tehát itt a mi 
vármegyénkben is.

Az elvek iránt való bizalom és nyíltság kő

iéin semmit Erzsiről. Annál nehezebb volt feladatom Erzsinél, ki a kérdések egész özönével rontott nekem, valahányszor találkoztunk: hol van Gyurka, mit esinai Gyurka, mikor jön Gyurka, mit mondott Gyurka, ide Gyurka — oda Gyurka, nekem nem volt alkalmam egyetlen egy árva kérdést feltenni \ ilma hogy léte felöl, mindig ő volt felül.Ha hivatásos iró volnék, még sok mindent kellene elmondanom alakjaim jellemzésére, de miután az Íráshoz keveset értek és ennélfogva az Írók köze tolakodni nem is akarok, csak a vidéki dilettáus kerékvágásában maradok, mondván: igy teltek a napok. A nagy szerelemnek az volt a természetes következménye, hogy rendesen én csináltam a lányok házi feladatait, sokat sétáltam az ablakuk alatt, sokat kurizáltam uekik a kertben a kerítésen át és a második alapvizsgán egyhangúlag — perszo önök azt hiszik, hogy most megiut a régi chablon következik, fügét! — keresztül jöttem. Mert éu ügyes üu vagyok. Daczára az egész évi otthon tartózkodásnak és pihenésnek, sót könyveim felvágatlan voltának, vizsgáimat mégis letettem. Van egy jó módszerem, ha érdeklődni móltóztatnak, szívesen elmondom, de csak négyszemközt a lakásomon. Tessék a Szerkesztő úrtól megkérdezni nevemet és lakásomat, ő megmondja.De kezdek eltérni a tárgytól. Szóval a vizsgát letettem és most már szabadon, minden lelkifurdalás nélkül mulathattam, mert sok alkalom is volt reá. Gyönyörű májusi idő volt, mindeu szív felvidult a remek tavaszi napfényben. Vágytunk ki a zöldbe ifjú, vén egyaránt. Majálisok, kirándulások naponkéut tartattak, éu azt hittem, hogy elkoptatom a lábamat, annyit táuczol-

zelébb hozta egymáshoz az együvé tartozó ele
meket társadalmi és még nemzetiségi színezet 
szerint is. A helyzet tehát tisztult a közéletben: 
tudja mindenki, ki hová tartozik. Nem kell egy
másra gyanakvólag néznünk, nem kell egymást 
alattomoskodással vádolnunk. Tisztában vagyunk 
egymással.

A társadalmi életben pedig felszabadulván 
az értelmi osztály minden eddigi tartózkodás és 
hidegség alól, szintén közelebb húzódik majd 
egymáshoz mindazon társadalmi osztályok kü- 
lömböző rétege, a melyeket eddig alig-alig lehe
tett együvé hozni. Ha megismerjük egymást, ha 
sűrűbben érintkezünk egymással, mindjárt látni 
fogjuk, hogy egy választás átmeneti izgalmaiból 
ostobaság lenne valami ellenszenvet tartogatni 
sziveinkben a jövendő időkre. Ki kell dobni lel
kűnkből minden keserűséget, minden rekriminá- 
cziót! Ezt követeli a társadalmi rend és béke 
érdeke.

Tegyük azt, amire M á r i á s s y  Andor kért 
mindnyájunkat pártkülömbség nélkül: tiszteljük a 
törvényt és hazaíiui kötelességeink érzetével csil
lapítsak le indulatainkat.

Legyen béke és nyugalom !

V á r o s i  k ö z g y ű l é s .  Ki mászom bat város képviselőtestülete, f. hó 7-éu hétfőn közgyűlést tart, melynek tárgya, a tisztviselők üzetésreudezése és a szervezeti szabályrendelet módosítása, továbbá a községi iskolaszék tagjaiuak eskületétele fogja képezni.Képviselőválasztások.
Lezajlott a harcz, s vármegyénk összes 

kerületeiben f. hó 2-ikán megtörténtek az ország
gyűlési képviselő választások, melyeket rendszeres 
szervezkedés, élénk és lelkes akczió előzött meg.

Rimaszombatban a kedélyek az utóbbi idő
ben rendkívül izgatottak voltak; itt és az egész

tam ; a nyelvemet, annyit beszéltem ; a ruhámat, auuyit heverésztem az erdőben, szóval mulattunk. A lig győztem a meghivó-leveleket bontani, a mik a vidékről jöttek. Háromszoros zsebpénzemet a czigáuy, a csokrok, a kocsikázás felfalta. Már egy napon megerősödött bennem az elhatározás, hogy abbau hagyom a mulatságot.— Csak még egyszer, gondoltam magambau, hadd mulassak Parsyékuál Almáson, csak azért, mert Erzsi is ott lesz, azután vége legyen e lump életmódnak.Es ez a mulatság tényleg az utolsó is volt abbau a saisonbau, mert alig hogy kiértünk Almásra, megeredt az eső és szünet nélkül esett Medárd napjáig és Medárd naptól 40 napig.Parsyné kétségbe volt esve. Volt is oka szegénynek. A sok elemózsia már künn volt az erdőben, az eső nem akart elmúlni, kicsi volt a lakás, sokan voltuuk, a hangulat is borús lett, a lányok szótlanul ültek, a fiuk zsebrerakott kezekkel állottak az ablakmélyedésekbeu. Miska bácsi kárörveudó hanglejtéssel korholta nejét:— Tudtam, hogy ez lesz a vége. Mert uílunk addig halogatnak miudeut, addig terveznek, mig végre is rosszul sikerül. Százszor mondtam, hogy a múlt héten tartsuk, — nem, az asszony mindig okosabb akar lenni.De megint eltértem a tárgytól. Tulajdouképeu csak annyit kellett volna előre bocsátauom, hogy tíarsyéknál találkoztam Erzsivel és daczára annak, hogy az egész esztendőt együtt töltöttük, mégis itt kezdődik a tulajdon- képeni mese.Tehát igen. Ott találkoztunk és minthogy igen bizalmas lábon állottunk, éu uetn vegyültem a zsebrevágott kezű gazdász fiatalság közé, hanem Erzsihez ültem és

BLOCH A R M IN■ « l ________________a „hasai iparosarnokhos“
M I S K O L C Z ,  Széohónyi-utoza 133..Oroulángyőgyuertár" mellett.

Ajánlja dúsan felszerelt gyári raktárát menyasszonyi kelengyékben, kitűnő vásznak, szepességi asztalnemüek, 
legdivatosabb kész fehérnemüekben, saját gyártmányú kézi hímzések, paplanok, elismert jó minőségben és jutányo- nyosabb árban, mint bárhol.Kívánatra szakember kiküldetik kelengye vállalás czéljábói, avagy próbaküldemény bérmentve eszközöltetik.Vidékről való meglátogatás esetén 300 korona vételnél két másodosztálya menetjegy ára visszatérittetik.

Választási zászlók nagy raktára. — Zsebkendőkben folyton újdonságok. — H ázi fonalakat 
elvállalok szövés czéljábói. —  Már 20 korona postai megrendelésnél bórmentve. — Hazai ipar 
nagybani terjesztése.M



kerületben izzó volt a légkör s az emberek napi 
munkájukat is elhanyagolták, foglalkozásukkal, 
kenyérkeresetükkel mitsem törődve, teljes oda
adással nekiláttak a politikai harcz előkészítésé
nek. És folyt a korteskedés; kapacitáció, lelke
sítés, Ígéretek, ölelkezés; ezek voltak a munkához 
szokott iparos emberek napi foglalkozásai. __

Az eredmény meg is látszott azon a hatal
mas küzdelmen, mely a pártok között kifejlett s 
melynek végeredménye az, hogy: F a r k a s  
Á b r a h á m  lett a rimaszombati választó kerület 
törvényesen megválasztott országgyűlési képvi
selője.

Maga a választás mindvégig komoly és szép 
lefolyású volt. Ügyes apró incidensek, —  mint 
ilyenkor mindig előfordulnak —  most is meg
estek, de hát alkotmányos küzdelemben egy-két 
fej be verés számot sem tesz. —  Szándékosan nem 
irtunk a választás előtt arról a sok ostoba csíny
ről, melyet csak éretlen gyerkóczök engedhettek 
meg maguknak, hogy a házakat bemocskolták, 
az ablakokat beütötték, a járókelőket kiáltozásaik
kal infesztálták. Csodálatos, hogy ez a szabadelvű 
párt részéről egyetlenegy esetben sem történt, 
hanem mindig az ellenzéki jelölt érdekében fára- 
dozók közül akadtak az ilyen izetlcn és elitélendő 
cselekedetek végrehajtására kész alakok.

A  mi még a választás idején és az ered
mény kihirdetésekor történt, elitélendő és leg
nagyobb mértékben kárhoztatandó botrány. A  
szabadelvű párt elnökének házába véletlen tévedés 
folytán behatolt 8 mesterlegény, azt hívén, hogy 
két kraszkói szavazóval valami visszaélés történt, 
de a csendőrök közbelépése után elintézték az 
ügyet s a támadók megnyugodva távoztak.

t

Éjféltájban a vörös tollas inasok, kik a vá
lasztás eredményének kihirdetését türelmetlenül 
várva ordítoztak, vad üvöltésekkel és fütytyökkel 
zavarták a jegyzőkönyvet szerkesztő bizottság ne
héz munkáját. Ez a megvadult, neveletlen csürhe 
nép, melyet még jobban izgattak az óriási mér
tékben fanatizált asszonyok, mikor a választási 
elnök egy emelvényről az eredményt kihirdette, 
köveket zúdított az elnök és a bódé előtt lévő 
bizottság felé. A dobások szerencsére czélt té
vesztettek, csupán 1— 2 embert s egy katonát 
értek, s a bődé tetejét kissé mepkopogtatták, de 
minden jő érzésű embert fellázított, s a legna
gyobb megbotránkozást provokálta ez a sajná
latos eset.

Teljes elismeréssel kell megemlékeznünk a 
választási elnök működéséről. M á r i á s s y  Andor 
pártatlanul, lelkiismeretesen, s a hol kellett, rigo- 
rozitással vezette a szavazást. Az elnökök és he
lyetteseik s az egész bizottság tapintatossága és 
helyes magatartása nagyban előmozdította azt, 
hogy a választás sima lefolyású volt. Alig nehány 
szavazat utasittatott vissza, s csak akkor fakadt 
ki bosszúsan a választási elnök, mikor a függet
lenségi párt részére önmagukkal tehetetlen em
bereket hoztak, kiknek nincs is szavazati joguk.

A választás lefolyásáról következőkben refe
rálunk :

nagy beszélgetésünk a tiuk között élénk érdeklődést, a hallgatag leányok között pedig szemmellátható irigységet keltett. Mert — mondjanak bár öuök elbizakodottuak — én voltam a legíessebb és „városi“ gavallér.Erzsi a szokott kérdésekkel rohaut rám. (Azért beszélt sokat s keltett gyűlöletet a többiekben.)— Hol van Gyurka, mit csinál Gyurka, mit beszélt Gyurka, mikor utazik G)urka, mikor vizsgázik Gyurka . . .— Kérem maga nagyon kegyetlen —  felelém — mindig csak Gyurka és sohasem Vilma.— JL>e mikor úgy szeretem, — és mit is mondjak Vilmáról ?— M i t . . . ? mindent, mit csinál, mit beszél, szeret-e még . . .—  Haragszik magára, mert feléje sem néz, mindig csak majálisozik és lumpol.— Esküszöm magának, hogy ez az utolsó mulatság, ez után szolid leszek.— Úgyis vége a majálisoknak, ha eső lesz.— Szolid leszek, elhatároztam, hogy vele foglalkozom. Leirom szerelmemet naponkint a naplómba, verseket közlök az újságban róla, mert szeretem ót, most latom csak, hogy tudok szeretni Plátó szerelmével, azzal az ideális, vágyakozó, epedó szerelemmel.— Csakhogy belátja, hogy ez a valódi szerelem.— Oh ha tudná, hogy megutáltam e folytonos mulatságot, e flirtelést ez érzéki . . .  oh . . . ha tudná, hogy vágyom néha utána, mily isteni érzések, mikor éjjel fáradtan ágyamra dólök és eszembe jut ó, — ő a tiszta, az édes, a ki most pihen és ártatlan álmainak tárgya egy üres szív, az én üres szivem, mely megveti a nemes szerelmet és bolond eszével a sentimentális szerelem hívének esküdött fel . . . !— Mérsékelje magát kérem, nézze, úgy kiabál, hogy az egész társaság ránk ügyel.— A h, mit törődöm a falusi néppel, mikor csordultig megteít szivemet Ön előtt kiönthetem. Nem tudja mennyit szenvedek. Vágyom szeretni, lángoló, forró szerelemmel egyet, csak egyet, egyetlen egyet és örökre. Eddig nem tudtam soká szeretni, olyan volt szerelmem, mint a virág illata eltűnt, elveszett és ott hagyott en-

A  hetek óta tartó izgatottság a rimaszombati választókerületben előre jelezte, hogy a 2-án tartandó képviselőválasztáson heves küzdelem lesz, s igy az egész kerületben fokozott, élénk érdeklődéssel tekintettek az alkotmányos küzdelem elé. Folyó hó 1 -én megérkezett Miskolczról két század gyalogság a 65-ik gyalogezredből egy alezredes és több tiszt vezénylete alatt s még aznap este átjött Rimaszécsről az Egerből odarendelt egy század gyalogság. A csendórség létszáma 23-ra egészittetett ki s az őrjáratok már előző éjjel és aznap folyton czirkáltak.Reggel 7 órakor már fel volt állítva a katonai kordon s ekkor gyülekezett össze a Farkas-párt a lőtéri iroda előtt, honnan nagy számmal vonultak ki Molnár József pártelnök vezetése mellett az állomáshoz a Tiszolez felöl érkező vonat fogadására. A perionon elhelyezkedett a mintegy száz tagból álló bizottság, a sínek mentén álltak a zászlósok s a zenekar. 8 óra tájban vig zeneszó mellett robogott be a 30 személyszállító kocsiból álló zsúfolásig megtöltött külön vonat, melynek érkezése valóban impozáns volt. — A tiszolczi gyári zenekar messzire hallhatóan harsogta az indulót, a czigányzeiie- kar a Kossuth-uótát s szűnni nem akaró lelkes éljeuzés hangjait vitte tova a reggeli szellő. — A kocsik ablakaiból lengő tömérdek zászlót meglobogtatták az érkező s folyton lelkesen éljenző szavazók. — Több mint ‘JOG ember egy csomó zenekarral, magasra emelve a Farkas Ábrahám nevével ékesített zászlókat, az értelmiség köréből alakult százas rendező-bizottság által vont kordon között vonult be a városba. A tömör sorokból alakult falanx impozáns látványt nyújtott, élén a pompás lovasokkal: Farkas Zoltánnal és Hanvay Józseffel.így vonultak fel az Erzsébet-térre, hol a régi megyeházzal szemben elhelyezkedtek. Ez alatt megérkezett a Szuhavölgy, s a Farkas-párti szavazók a Zöldfán, a Török-pártiak a Vásár-téren szálltak le.Nemsokára az első külön-vonat után jött a másik, mely a Török párti szavazókat hozta. Mintegy f> — 600 embert hozott ez a vonat is, s az érkezőket óriási lelkesedéssel logadták. A vonatról való leszállás után rendekbe sorakoztak s az Audrássy-utou és Hunyadi-utczán át bevonultak tanyájukra.Mar 9 óra felé járt az idő, mikor a templom két oldalán felállított bódékban a munka megkezdődött és ‘J  órakor az elnök Máriássy Andor megnyitotta a választási eljárást.A  szavazást Rimaszombat városa kezdte meg, s ugyanekkor a másik bódéban, hol a szavazatszedó küldöttség Bodon József és dr, »Szabó Károly elnöklete alatt működött, szavazott Antaltala s utána Forgácsfala község.Rimaszombat Farkas-parti választói kezdték a szavazást, s ekkor leszavazlak 205-eu Farkas Ábrahámra, utáunuk 146 an Török Gyulára. (Az egész választás alatt Rimaszombatból a lisztábau kitüntetett 599 választó közül 445 szavazott le, — mintegy 8ü-an elköltöztek vagy elhaltak. Farkasra szavazott 226, Törökre 210.)Azután jöttek a községek sorban. A  választási elnök előtt leszavazott: Tiszolez, Fűrész, Ilacsava, Nyustya, Eikér, Rimabrézó, Rimabánya, Riraazs.Juzsány, Keczege Priboly, Ráhó, Kraszkó, Tothegymeg, Varbócz, Felső es Alsó-Szkálnok, Bakos-Törék és Orlaj-Törék.A küldöttségi elnök előtt: Kokova Klenócz, Rimócza, Rimalehota, Válykó, Szeleze, Pongyelok, Nagy-Szuha, Fazekas-Zsaluzsáuy, Susány, Osgyán, Tamáslala, Cseren- csény, Felső és Alsó-Pokorágy, Zeherjo.Délután 3 órakor, a szavazatok aránya ez volt:Farkas: 694.Török : 375.5 órakor: Farkas: 989.Török : 551.6 órakor: Farkas: 1114.Török: 661.7 órakor: Farkas: 1241.Török: 833.Esti 8 órakor a községek leszavaztak az elnök előtt, s azok éltek jogukkal, kik a sorrendben nem jöhettek A másik bódéban */,9-kor ért véget a községek szavazása. A  záróra kitüzetett 10 órára. — Ez idő alatt szállingóztak még egyes szavazók ; jelentkeztek olyanok is,
gém megmérhetetlen vágygyal újabb szerelem után, a valódi után. Tudom, érzem, hogy Vilmát nagyon szeretem és hogy ó lesz a valódi, örök szerelmem, melyről annyit álmodoztam.Ezalatt visszakerült az erdőből a megázott elemózsia is. A társaság megzavarta bizalmas csevegésünket, mert elkövetkeztek a zongorázással egybekötött ének- produktiók, melyekben nekem is részem volt. Mély bariton hangommal általános érdeklődés tárgya hitem. (Szegények!) Csutorás Pista váltig erősítette, hogy Szla- viauszky Nadina orosz daltársulatának basso profundája hozzám képest kis Miska. Dicsőséget aratván, leültein babérjaimra Erzsi mellé. Mig a többiek danoltak, mi megint csevegtünk:— Igaz, már rég akartam megkérdezni; most magáról eszembe jutott, van Gyurkának hangja?— Oh igen, jó hangja van. (Pedig tudtam, hogy hallása siucs szegénynek, de nem akartam az illúzióját rontani.)— Szeretném hallani egyszer, ha eldanoluá a ked- vencz dalomat.— „H a az Isten nem egymásnak* — azt?— Ázt! Tudja néha ugv elmerengek e dal fölött, sírok magamban, boldogtalan vagyok és nem tudom miért. Szeretnék meghalni, vagy apáczának menni, hogy mindig ilyen maradjon a Gyurka képe és a boldog szerelem szivemben, mert tudja-e, hogy nagyon boldog vagyok, mert ö szeret engem, —  de tényleg szeret, megvallotta . . .—  Tudom, nekem is megmondta.— Higyje el nekem, hogy én nagyon szeretem őt, úgy a mint van, úgy a hogy tesz, szeretem, ha hogy kikerül, szeretem, mert nem beszél nekem szerelméről, szeretem . . . szóval én boldog vagyok !— Es mégis mért sir, mikor azt a nótát énekli ?—  Tudja az ég mórt van az . . .— Én tudom . . .—  Nem, ne értsen félre, soha, sohasem gondoltam arra, hogy valaha az ó neje legyek, vagy hogy ót valaha valaha . . . hát . . . hogy valaha megcsókoltam, vagy mi, nem, azt nem lEn úgy érzem, hogy ha ó engem egyszer meg

kik már egyszer leszavaztak, olyanok is, a kik már meghaltak vagy Amerikába költöztek, s olyanok is, kik betegek vagy szavazattal nőm bírnak. Persze a sajnálatos jelenetek mellett nem hiányoztak a humorosak sem, s akadtak, kik ugyancsak erősen tiltakoztak és ágáltak azért, mert az ó nevük a választási lisztábau nem sze-repel. Pontban 10 órakor a választási elnök a bizottsági tagok leszavazása után befejezettnek jelentette ki a választást. Ekkor a számadatok ezek voltak :A választási elnöknél leszavazott:Farkasra • 671 Törökre: í)83 választó.A küldöttségi elnöknél Farkasra : 663 Törökre 432, s igy Farkas Ábrahám 1334, Török Gyula 1015 
szavazatot nyert.Ezután a jegyzőkönyveket készítették el s éjfélkor hirdette ki az elnök az eredményt, hogy Farkas 
Ábrahám 319 szavazattöbséggel a rima- 
szombati kerület törvényesen megválasztott 
képviselőjeA Farkas-párt az elnöknek a választókhoz intézett szép szavait s az eredményt lelkes éljenzéssel fogadta s túl harsogta a túlsó oldalon levő tömeg zajongását. A lármás és kövekkel dobálódzó népséget a katonaság kiszorította a térről s a válaszlók lelkes csoportja által kisérve az elnök a megválasztott képviselőnek elvitte a mandátumot s azt lendületes beszéd kíséretében adta át. Az uj képviselő válaszában hangsúlyozta, hogy kerülete érdekei mindenek fölött valók lesznek és megköszönte a belé helyezett kitüntető bizalmat. — Már jóval elmúlt éjfél mikor szétoszlottak a választók. A csendőrség és katonaság egész éjjel őrjáratot tartott ; csendzavarás nem történt, csak egyszer-kétszer visszhangzott az éjszakábanhogy: „Éljen Farkas Ábrahám!“* **A vármegye többi kerületéből következőkben referálunk :R i m a s z é c s e  n egyhangúlag megválasztatott nagy lelkesedéssel Fáy István függetlenségi párti képviselő.P u t n o k o n  délben 12 órakor Putnoky Mór 427, 
Hevessy Bertalan 169 szavazatot kapott, délután 2 órakor Putnoky 659, Hevessy 411. Este 7 órakor Putnoky Mór 1067 szavazattal Hevessy Bertalan 721 szavazata ellenében 346 szótöbbséggel megyálasztatott.K ö v i b e n  Szcntiványi Árpád választatott meg 
Hevessy Elemér függetlenségi pártival szemben.J  o I s v á n Kubinyi Gézát 644 szótöbbséggel választották meg az Ugron-párti Golda János ellen.R o z s n y ó n  gróf Andrássy Géza 1188, dr. llo- 
dinka Tivadar 1090 szavazatot kapott s igy Andrássy Géza gróf 98 szavazattal győzött heves küzdelem után.** *A képviselőválasztásokból még annyi érdekel minket, hogy Budapesten az itteni származású Bernáth István Fáik Miksával szemben 307 szavazattal maradt kissebb- ségben, dr. Szeless Ödön a dédesi jelöltségtől visszalépett, Draskóczy László Szarvason Krcsmarik János sza- badelviipártival szemben 47 szavazattal maradt kissebb- ségben, Belényesen pedig dr Barta (Schweighofer) Fe- renczet függetlenségi programmal megválasztották Gajáry Ödön ellenében.Városi közgyűlés.Rimaszombat város képviselőtestülete f. hó 25 ikén — mint már jeleztük —  közgyűlést tartott Kishonthy Gyula h. polgármester elnöklete alatt. A gyűlésen a bizottsági tagok szép számmal jelentek meg, de a polgárság nagy része távol volt s igy a város szervezeti szabály- rendeletének módosítása és a tisztviselők tizetésrendezési ügye nem tárgyaltatott, hanem Samarjay János indítványa folytán a bizottság erre vonatkozó előterjesztését és javaslatát nyomtatásban szétosztják a képviselőtestület tagjai között s tárgyalásra október 7-iki közgyűlésre tűzik ki.A közgyűlés a községi ipariskola felügyelő-bizottságának tagjait, kiknek megbízatásuk lejárt, három évre
csókolna, vége volna mindennek köztünk, ledólue az a templom, melyet én az ó képének szivemben emeltem.— Nagyon platonikus.— 8ót tovább megyek, ha valaki szerelmet vallana nekem, imádna, én nem fordulnék el Gyurkától, nem tudnám tűrni, hogy bárki megöleljen, vagy pláne megcsókoljon, azt gondolnám, hogy ezzel vétenék Gyurka szent eszménye elleu és megszentségteleniteném az eszményképem templomát En úgy érzem, hogy nekem tisztának és érintetlennek kell maradnom még akkor is, ha Gyurka nem jön értem.— Ahá, most már értem, tehát azért gondolja, hogy jó volna apáczának menni, ha Gyurka mást szeretne, no de hiszen szereti önt.— No igen, hiszen szeret, de nem azért, — maga azt nem érti, a lányok másként szeretnek mint a fiúk. A  mi szerelmünk rejtély önmagunk előtt, boldogok vagyunk, és a mellett képesek vagyunk órákig zokogni. Hogy miért van az, azt uem tudom. Talán azért, mert a természet nem adott nekünk erőt a kezdeményezésre, hogy csak várakozó, passiv szerepre vagyunk kárhoztatva, talán azért, mert ezzel megnyugtatjuk szivünket, mikor szerelmünkkel nem tudunk bírni, vagy azért sírunk, mert érdemetleneknck gondoljuk magunkat ahhoz a férfiúhoz, ki a sok szép és jó leány közül éppen bennünket választott ki, szóval én nem tudom ezt megmagyarázni, csak azt tudom, hogy szeretek egyet, de a többit, ha szent szerelmemben megzavar, gyűlölöm és hogy szerelmem miatt néha bánatom van.— Es boldog?—  N agyon!—  Meg kell tanulnom e szerelmet — kiáltottam fel lelkesülten — érzem, hogy az én szivem is igy van alkotva, ilyen szerelemre van teremtve. Hiába mondja bárki is, hogy csapodár Don Juan vagyok, én érzem, hogy mától kezdve csak ó lesz az egyedüli a kit szeretni fogok, — Erzsi! én hivatást érzek egyet szeretni, egyért epedni, egyért rajongani, érte, Vilmáért, e szeutért! Az én keblem is templom lesz, hol az ó eszményképe bevehetetlen sánezok között el lesz rejtve és ott fogom ót imádni. Öh Vilma szent eszményképem, imádlak !így beszélgettünk, de a társaság, e kellemetlen be-
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újból megválasztotta s tudomásul vette a felügyelő-bizottságnak az 1900—1901-iki számadásokra vonatkozó előterjesztését. A  számadások szerint a bevétel és kiadás egyaránt 3108 kor. 68 öli. volt. A számadás felterjesz- letik a tauleliigyelóséghez és a vallás- és közoktatásügyi minisztériumhoz. A közgyűlés megbízta a tanácsot azzal is, hogy az ipariskola állami kezelésbe leeudó átvétele iránt lépéseket tegyen. Ez ipariskola 1901 — 1902* *re vonatkozó költségvetése bevételi összegében 2340 korona kiadási összegében 3350 kor. 50 üllér, tehát 1015 kor’ 50 till, fedezet leu hiánnyal megállapittatik. E hiány ledezésére államsegélyt fognak kérni s amennyiben ezt elnyerni nem sikerülne, ugy az a dologi és rendkívüli kiadásokból lesz megtakarítandó és ekként fedezendő. Az iparossegédek tovább képző szak rajztan folyamának múlt évi számadása 449 kor. 44 öli. bevételi s 426 kor. 08 liller kiadási összeggel zárult, az 1901— 1902-iki költség- vetés fedezeti összege 87 kor. 36 üllér, szükségleti ösz- .szege 502 korona; a hiány tehát 414 kor. 64 üllér, melynek államsegélyként való kiutalványozását a minisztériumnál kérelmezni fogja a város. —  A szegények intézetének 1902. évi költségirányzatát beterjesztette dr. 
Szabó Karoly felügyelő. A számadás bevételi és kiadási összegében 3251 kor. 22 fillér összeget tüntet fel és ezt a közgyűlés tudomásul vette.A városi virilisek jövő évi névjegyzékének összeállítására a közgyűlés kiküldte Baksay István, dr. Lockerer Tamás, Soós Ferencz bizottsági tagokat és dr. Kovács László főjegyzőt.A városi képviselők uj választására vonatkozó előmunkálatok megejtése ozéljaból, a névjegyzék összeállítására szintéu bizottság küldetett ki, melynek tagjai : 
Dapsy József, ifj. Súteö István, dr. Zehery István és ifj. 
Glauf Pál aljegyző. A választások alkalmával a város ismét két kerületre lesz osztva.A  közgyűlés Koreny Józsefnek a budapesti iparművészeti iskola látogatásában és tehetsége fejlesztésében támogatni óhajtván, a üatal ember kérvénye folytán részére 200 korona segélyt szavazott meg, Kovács István és Bál András földmives iskolai tanulóknak pedig a városi ösztöndíjat az 1901— 1902. évre is adományozta.A rimaszombati kerületi betegsegélyző pénztár azt kérelmezte a várostól, hogy a tartalékalapot képező ösz- szegről szóló betétkönyvet a városi péuztáruál helyezhesse el. A  tanács ezt nem tartotta teljesíthetőnek s a közgyűlés is napirendre tért a kérvény fölött, valamint a Midway Pál városi kertész végkielégítés iránt beadott kérvénye fölött is.A régi vármegyeház épület javítási és átalakítási költségeinek 4000 koronának a törzsvagyonból való fedez hetesét a közgyűlés a tanács javaslatára kimoudta; majd ezután a helybeli származású most balassa-gyarmati lakos Csordás János keresetképteleu egyénnek havi 4 kor. segélyt szavazott meg.A helybeli róm. kath. és az ág. ev. egyház feleb- bezése a leli észi javadalmazás ügyében élénk vitát és kínos iuczidenseket keltett, amennyiben a perújítás ügyében hozott közgyűlési határozat még nem foganatosíttatott s bár egy éven belől még 3 havi idő van rá, azonban eddig is csak kicsinyes okok miatt szenvedett halasztást az ügy, melynek a közgyűlésen való pertrak- talása igen kellemetlenül érintette a jelenlevőket. Kousta- táltatott, hogy a perújítás teendőivel a közgyűlés lnstitórisz Endre városi ügyészt bízta meg s igy az eljárás rövidesei! meg fog indíttatni. Az egyházak felebbezését és az ev. ref. egyház jogíeutartási érvénnyel biró beadványát felsőbb fórumhoz terjesztik elbírálás és döntés végett.A régi vármegyei székházra vonatkozólag a kincstárral kötött szerződés jóváhagyása már nem volt tárgyalható az idő előrehaladottsága miatt s igy az a jövő közgyűlésre maradt.A közgyűlés folyamán felolvastatott a szervezeti szabályrendelet módosítására vonatkozó előterjesztés is, mely szerint a gazdasági tanácsosi és kózgyámi állás beszüntetése javasoltatik s előbbi teendőit egy gazda, az erdész és mérnök, az utóbbiét az aljegyző végeznék. A két állás beszüntetésével rendelkezésre álló 2U00 koroná

ból a polgármester fizetése 800 koronával, az árvaszéki előadóé 600, a mérnöké 200, az erdészé 200, az aljegy- -00 koronával emeltetnék. — A városi gazda üzetését 138 kor. 70 fillérrel javítva 800 koronára emelnék. — Lakbér cziméu a polgármesternek 600, rendőrkapitánynak 500, főjegyzőnek 500, árvaszéki előadónak 500, aljegyzőnek 400, mérnöknek 400, közigazgatási tanácsosnak 400, számtanácsosnak 400, ügyésznek 400, árvaszéki ügyésznek 400, orvosnak 400, pénztárnoknak 400, alkapitáuynak 400, adópénztárnoknak 400, adóellenőrnek 300, adótisztnek 300, iktató-kiadónak 300, közigazgatási írnoknak 300, anyakönyvi Írnoknak 300, adóhivatali Írnoknak 300, adóvégrehajtónak 300 korona megállapítását javasolja az előterjesztés. így a gazda fizetés javításával együtt 8338 kor. 70 fillér kiadás többlettel járnaa tisztviselők fizetesrendezése, mi felett a jövő közgyűlés fog dönteni. Hírek és vegyesek.
Lapunk jelen száma első e negyed

évben. Olvasóink láthatják azt a lankadatlan törekvést, melylyel igyekszünk e vármegye központjában egy minden tekintetben megfelelő, a közélet mozgalmairól hü tükröt mutató, nyugodt komolysággal és változatosan összeállított hírlapot fenntartani és azt fejleszteni. A közönség erkölcsi támogatása mellett szükséges azoubau azanyagi pártfogás is, mert a lap kiállítása, szétküldése költséges.Felhívjuk tehát lapunk eddigi előüzetóit és barátait az előfizetésre, s illetve a régiuek megújítására. Az elö- üzetési dijjal hátralékosokat pedig tisztelettel kérjük, hogy hátralékaikat szíveskedjenek haladéktalauul beküldeni. Sajnos, hogy olyanok is vannak, kik évek óta nem tettek eleget kötelezettségüknek.Lapunkat a t. olvasóközönség jóindulatába ajánljuk.Rimaszombat, 1901. szeptember 25.
A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala.

Fejedelmi vendégek Gömörben. Kóburg F ü l ö p  herczeg — mint halljuk — f. hó 1-én Poprádon át Pusztamezőre érkezett K ó b u r g  Á g o s t  herczeggel és K é r é s z  t él  y schlesvigholsteiui herczeggel együtt. Ugyancsak akkor érkezett oda G ü n t h e r  holsteini herczeg nejével D ó r a  íóherczegasszonnyal. A fejedelmi vendégek Kóburg Fülöp herczeg garami erdejében fognak vadászni.
Halálozás. Megyénk egyik régi, munkás tisztviselője dóit ki e napokban az élők sorából gróf A 1 ma s s y  Arthur — a közkedveltségnek örvendett „Túri gróf“ a rimaszécsi járás kedvelt fószolgabirája, m. hó 29-én hosszú betegeskedés után, 44 éves korában Tornyos-Németiben meghalt. Kihűlt tetemeit Feledre hozták, hol f. hó 3-án délelőtt, több megyei előkelőség s a rokonság ösziute részvéte mellett helyezték örök nyugalomra. Az élete javakorában elhunyt Zsadáuyi és Török-Szentmiklósi gróf A l m á s s y  Arthurt neje szül. I z s é p y  Etelka, leánya Marianne s testvérein kívül kiterjedt rokonság mélyen lesújtva gyászolja. Béke poraira!
Követendő szép példa. A sárospataki ev. ref. főiskola tanári kara saját adakozásával megkezdve a V ay-M  o c s á  ry-féle alapra uj gyűjtést indított. Az alap 50 évig érintetlenül kamatozik s csak akkor fordítható az iskola költségeire, különösen a tauárok fizetésének javítására. Az alapra a tauári kar jelentékeny adományához csakhamar Sárospatak és vidéke értelmisége nagy összegekkel adakozott. De sőt a volt tanítványok is szép példáját szolgáltatják a kegyeletnek. Köztük első helyen jár a szép példával a pataki főiskola volt tanítványa és büszkesége, városunknak általánosan tisztelt és nagyrabecsült tagja B a k s a y  István kir. tanácsos, a ki 200 koronát küldött a nemes czélra. A kegyeletes szép tett önmagát dicséri!
Halálozás. Egy városunk s vármegyénkben is általános tiszteletnek örvendett úrnő elhunyta mély gyászba borította Lukács Géza vármegyei főjegyző családját. Özv. Kövecsesi Danes Gyuláné, szül. Lukács Ilona asszouy életének 54-ik évében Miskolczon szeptember hó 30-án elhunyt. Temetése október hó 2-án Kövecsesen ment

végbe nagy részvét mellett. Haláláról a gyászoló család a következő jelentést adta ki: „Alulírottak a maguk és számos rokouuk nevében fájó szívvel jelentik a jó édes anyának, testvérnek és rokonnak özv. kövecsesi Danes 
Gyuláné szül. Lukács Ilka asszonynak életének 54-ik, özvegységének 16-ik évében szeptember 30-áu este 8 órakor hosszas és kínos szenvedés után történt elhunytát. A jóságos lélek földi része október hó 2-áu d. u. 3 órakor fog Kövecsesen az ev. ref. egyház szertartása szerint a családi sirba elhelyezni. Szeretet volt egész élete, áldott legyen emléke* — Soltész Nagy Albertné szül. Danes Erzsiké, Soltész Nagy Albert, Lukács Géza és neje, Lukács Irma, Lukács Árpád, Lukács Béla, Lukács Ida. — Mély részvéttel osztozunk a tiszteletreméltó rokonság gyászában.

Főszolgabíró választás. A  feledi főszolgabírói állás, a gróf Alnuíssy Arthur elhunytéval megüresedett. Már előbb megindultak az állás betöltése tárgyában a kombiuácziók és a pályázati előkészületek. Ugy halljuk, hogy az állásra komoly jelölt, Osválh Dániel, tornaliyai tb. főszolgabíró, ki a közigazgatás teréu vármegyénk tisztikarának egyik kiváló tehetségű tagja. A másik jelölt: Jankovich Ottokár, rozsnyói tb. szolgabiró, ki közigazgatási téren való működését, a boszniai kormányzóságnál kezdte s mint tehetséges, szép képzettségű fiatal ember, méltán számíthat az elóhaladásra.
Templomszentelési ünnepély Sumjáczon.Díszes és előkelő közönség előtt végezte szeptember hó 29 én a nagytudomáuyu és lelkes hazafiassagáról országszerte ismert dr. Vályi János eperjesi görög. kath. püspök ur ő méltósága a három év előtt elhamvasztott és most hamvaiból újra legdíszesebben felemelkedett sumjáczi görög. kath. templomot. Egyházmegyéje össz- szeretetébeu álló illustris főpap már az előtti napon érkezett Poprádon át a romjaiból felépült Suiujácz községbe, az útközben eső Vernár és Telgárt görög. kath. papja és hívei, valamint a herczegi vasgyár igazgatója és a járási főszolgabíró által szívélyes óvácziókban részesítve — kíséretül hozván magával lót. Petricsko Miklós kanonokot, főt. Kovaliczky Zeuo titkárt, töt. Kiczák János vezetése mellett egy 16 tagból álló papnöveldéi énekkart és a humoros kedélyű főügyészt Smoltkovics Szilárd urakat. — Az ünnepély reggeli 8 órakor kezdődött; a csinosan díszített templom mihamar megtelt a vidékről odasereglett inteiligenczia és a szomszédos községek nagy számú más felekezetekhez tartozó hívekkel, kiknek nagy része csak a zsutolásig megtelt templom falain kívül végezhette áhitatosságát — 14 római és görög kath. lelkész segédlete mellett végezte a felszentelést és mutatta be a szent raiseáldozatot, ragyogó ornatusban a nyájas fópásztor szívhez szóló beszédben ismertetve az ünnepély fontosságát. Az egyházi szertartások végeztével, melyeknél a kitünően szervezett papnöveldéi énekkar működött közre és ragadta magával a jelenvoltakat — kezdődtek a tisztelgések, melyek sorát a római kath. papság nyitotta meg, utána következett a garami ág. ev. fiók egyház legszívesebben fogadott küldöttsége, — a görög kath. tanítói kar, — községi elöljáróság, jegyzői kar, végül a sumjáczi község felépítésénél leghathatósab- ban közreműködött volt méltósagos Hámos László fó- ispáu, Bornemisza László alispán és Mthalik Dezső herczegi jogügyi igazgató, kikkel hosszabb ideig leg- szivélyesebbeu társalgóit a minduyájok nagyrabecsülését megnyert fópásztor. — Ennek után na főt. Zapotocky Endre helybeli esperes-plebáuos ur, mint házi gazda vezette a mintegy 70 lőre összegyűlt intelligens társaságot az egyik iskola teremben gazdagon terített asztalhoz, hol is a 3-ik fogás után felemelkedett a méltóságos püspök ur és először ékes szavakban mondott pohár- köszöntőt a szentségcs pápára, miut a r. kath. és görög kath. egyházak közös fejére, melyet ugy, mit a legalkot- máuyosabb felséges apostoli királyra mondott felköszöntót az asztaltársaság állva hallgatott meg és viharosan raeg- éljenzett, — folytatásában fölköszönté fenséges Száz- 

Cobury-Gothai Fülöp herczeget, kinek nemes bőkezű adományaiból épült főleg az újonnan felszentelt templom, éltette végre a jelenlevő főispán és alispán urakat, kik fáradságot nem ismerve nemes feláldozással buzgólkod-
avatkozó megint követelte részét tóliiuk. Kénytelenek voltunk félbeszakítani a beszélgetést és egy unalmas társasjáték martalékává leunünk. Ki is volt az a szamár, a ki a társasjátékot kigondolta, a mulató ifjúságnak e rémét. Kétségbe voltam esve. Mennyi mindeut szerettem volna még Erzsinek elmondani és ó is nekem s íme egy véletlenül eldobott jelszó: játszunk társas játékot! tünkre tett mindent. Átok a jelszavakra! Mennyi szerencsétlenségnek és bajnak voltak okozói a jelszavak. Csak egy példát a sok közül: a múlt században valakinek e&zébe jutott Francziaországban egy jelszó „Melyik a harmadik rend“ és íme ez a franczia forradalomra, a király és királyné gillotiu alá hurczolására és tengernyi vérontásra vezetett.Bocsássák meg nekem, hogy eltérek, de nem tudom mérsékelni haragomat, ha egy jelszóról vau szó. Nagyou dühös voltam, de haragomat némileg lecsillapította az a körülmény, hogy az eső elállóit, a nap kisütött és a ház melletti nagy kertben ebédeltünk.Ha itt az újságban leírnám mit ettüuk, csak a házi asszouy konyhájának csinálnék veszedelmes reklámot. A szegény ezentúl nem győzné vendégeit ellátni. Azért hát nem Írom le, de azt sem, hogy telt el az ebéd, melyen olyan jól mulattunk, annyit nevettünk, annyit ettünk, ittunk, hogy nehéz volna egyszerre leírni. Csak azt jegyzem meg örömmel, hogy az ebéd végeztével megint a társaság mindenféle játékot és kiki azzal mulatott, a kivel akart.— Csakhogy folytathatom a beszélgetést Erzsivel — gondolám. Karonfogtam Erzsit és vittem sétálni, ugy, mint a többi urak tették. Sokáig sétáltunk igy kettecskén a rengeteg kertben, mely valóságos erdőnek mondható, de a régi thémára sehogy se tudtunk visszatérni. Az én, bortól kicsit csillogó szemem szünet nélkül hölgyemnek decolletált keblén és ringó csípőjén merengett. Nem tudtam uralkodni magamon. Hozzám simult a kicsi . . . hiába én nem vagyok fából, se kőből teremtve.— Istenem, — kezdtem nyugtalanul — mily ügyetlen is az a Gyurka, hogy magát nem . . .— Mit nem szeret? — kiáltott fel ijedten.— Nem az, hanem, hogy hideg tud maradni maga
mellett.

— Miért? . . . kiáltott fel élénken, mert tudta, hogy most bájainak dicsérete fog következni.— Hát csak azért, mert maga olyan csinos, ügyes és kedves teremtés.— Köszönöm, köszönöm, de ön téved, ó bizonyára tudja bájaimat szintéu becsülni és tud értem hevülui, de nem mutatja.— Dehogy tud, ha nem mondta eddig Önnek, ugy nem tud, mert nekem kőből kellene lennem, hogy ellenálljak az Ön bájainak és hogy ne mondjam gyönyörűnek, kívánatosnak, szeretelre méltónak.— N o! kérem — mondá komolyan — ön vét az illem ellen és Vilmája ellen is, mert udvarolui kezd.— Pardon. Csak szabad mondanom, hogy ez a . . . milyen virágot válasszak, szegfű itt szép és hogy szeretném letépni; ezzel még nem vétettem az illem ellen. Különben is, mi sokkal bizalmasabb barátságban vagyunk, semhogy az illemet megsérthetnék.— Hál jó, jó — de szerelme ellen vét, ha . . .— Szerelmem elleu ? Nem, hiszen én csak tényeket konstatálok. — Bár ebben a pillanatban, bocsásson meg, nem tehetek róla, ugy érzem, mintha nem szeretném Vilmát.— Nem értem Önt.— Bocsásson meg, de én ugy érzem, hogy Ön engem ebben a pillanatban elbájolt, meghódított, ugy érzem, hogy már nem Vilmát, hanem magát szeretem.— De az Istenért, csak nem kezd nekem szerelmet vallani.— Nos nem ! Ha azt hiszi, hogy ugy szereti Gyurkát, hogy el nem tudnám tántorítani, ugy inkább elhallgatok, nehogy lelkiismereti furdalásaim legyenek, ha Gyurkától elidegeniteném, mert tudom, hogy Gyurkának komoly a szerelme és komoly a szándéka is, holott az én szerelmem talán múló. De . . .  de hiszen azok után, a miket délelőtt mondott, talán mégsem lesz oly veszélyes, ha elmondom Önnek, mit érzek most.Ráismerek, maga a javíthatatlan csapodár DonJuaD’ — És higyje el nekem, hogy nagyon szerencsétlen vagyok. Becsületemre mondom, hogy e pillanatban megszerettem Önt és ha tudom, hogy hi? marad Gyurkához,

nagyon, de nagyon fogok szenvedni. Ez lesz az én tragicumom. Nem tudok szeretni képeket, mint Ön, ón csak a jelent, a boldog jelent . . .— Délelőtt mást mondott.—  Mást, de nem hazudtam. Szeretem Vilmát, néha jól esik felidéznem képét, de a mit most érzek, az egészen más. Valami meleg érzés járja át minden tagomat, szeretnék ölelni és elveszni, vagy levegővé változni, hogy örökké átölelve tarthassam Önt.— Legalább ne sértegessen.— Bocsássa meg nekem, nem tudom mit beszélek, ha már rabjává lettem, legalább hallgassa meg panaszomat.Eközben messze elhaladtunk a sűrű bokrok között. En megfeledkeztem mindenről. Csak egy gondolat uralkodott fölöttem, hogy ő szép, hogy én örült vagyok, ha megcsókolom, hogy megvetésre méltó gazember vagyok, ha megcsókolom itt, mikor védtelenül áll, de nem tehetek róla, meg kell őt csókolnom. Meg azt a piros ajkat, meg azt a hófehér keblet. Reszkettem minden tagomban. Szerettem volna még sokat mondani, de nem volt időm, mert valami belső kényszer sürgetett: öleld meg !Megöleltem . . .  és ő sirva borult kebelemre. Meg voltam lepetve. A délelőtt mondottak, az iménti visszautasítás és erélyes ellentállás után a dolog meglepett.— Tehát mégis szeret ?— Ne kérdezzen, annyira össze vagyok zavarva, hogy nem is tudom, magát szeretem e vagy Gyurkát.* **Eddig az én mesém. A  lelkiismeretes mamák hamar megtaláltak bennüuket, de már akkor nem láttak semmit.Erzsi azóta engem szeret, soha nem említi Gyurkát, valaminthogy én sem Vilmát. Es én Erzsit el is fogom venni. De különös is a szerelem! Egy gyenge pillanat, egy véletlen tekintet egy hófehér kebelre, romba dönti a legszebb szerelmi elméletet. Mégis csak igaz, hogy az elmélet sohasem állja ki a gyakorlatot.



tak a község helyreállításában és tették lehetővé, hogy 
vi egyház ily fényes ünnepet ülhessen. A felköszöntök intermezzójában az asztaltársaságot a már említett chorus a hymnusz, szózat és más dalok előadásával gyönyörködtette. — A nála megszokott lelkesedéssel éltette Bornemisza alispán a megyénkben megjelent főpásztort, kit. mint a vármegye sarját mutatta be az éljenző közönségnek. — A  méltóságos főispán ur velős praecizitássaI mutatott arra, hogy a templom és a község újrateremtésének az oroszlán része fenséges Fülöp Szász Coburg- (iotliai herczegnek köszönhető, éltette a nemes szivii adakozót; egy újabb fel köszön tőjében a helybeli esperesplébános érdemeit méltatta, kívánva neki hosszú áldásos működést. — Go Ida János általános tetszéssel fogadott szavakban dicsöité a nagy hazafiasságáról ismert fő- pásztort. A komoly kö-zöntők sorát megszakitá az örökös humorból ki nem fogyható herczegi jogügyi igazgató 
Mihaltk Dezső, az ö mindenütt talaló élczelódésével párhuzamot vonva a görög kath. és lutli papok között, éltetve a íópásztort, mintaképül ajánlja a fiatalságnak nemes vezetőjüket. — Lelkes ováczióban részesült a háziasszony tisztjét végző Zapotoczky Endrénó ő nagysága, kinek gondos vezetése alatt készült fejedelmi asztalra is beillő kitűnő étkeivel a jó bor és czigányzene mellett mulató társaságnak igényeit fényesen kielégítő. Felszólalásaikban többen emlékeztek meg a kitűnő vezetéséről többször említett énekkar vezetőjéről töt. Kiczák János plébánosról és remek hangjaikkal, mindenfelé érdeklődést keltett ifjú papnövendékekről. Sokszor éltették még az összes jelenvoltak rokonszenvét nyert vig czimborat — 
Smolihovtcs Szilárd püspöki főügyészt, ki az ebéd után megjelent hölgyekkel tánczra kerekedett s dicső példáját sokan követték. — Az ünnepélyről leszámolva hálás köszönetét mondunk a házi ur minden képzeletet felülmúló igaz magyaros vendégszereteteért.

Halálozás. Osgyánban őszinte részvétet keltett K i r á l y  Jozetinnek, f. hó 1-én, 07 éves korában bekövetkezett elhunyta. F . hó 0 an nagy részvét mellett temették el az elhunytat. Nyugodjék békében !U j  menetrend. A magyar államvasutak uj téli menetrendje, mely október hó 1-én lép életbe, már ki vau adva, melyből azt olvassuk, hogy a városunkat érintő vonatok, az úgynevezett várgedei fürdővonatot kivéve, mely a téli idény alatt nem közlekedik — megmaradnak az eddigi rendben.
A  miskolczi női kereskedelmi tanfolyammegnyílt, de a netán még sürgősen jelentkezők le vétetnek. Tandíj 100 korona, mely részletekben is fizethető. Két oly tanuló, ki hajlandó nevelónői szolgalatot vállalni, helybeli két jó családnál a tanfolyam taitamára teljes ellátást nyerhet. — L'ttóbbi iránt is G á l  i l y  Ignácz igazadnál kell jelentkezni.
Fenyőfa-oszlopok szállítása. A m. kir. posta távirda czéljaira 1002— 1004 években, mintegy 1G000 drb. telítésre alkalmas nyers fenyóla szállítására, pályázatot hirdet. — Ajánlatok október 15-ig adandók (Dudapest, l í . Albrecht-ut 3 —5. sz.) E szállításra, a mis- koiezi Kereskedelmi- és iparkamara az érdekeltek figyelmét felhívja. Nyilttcr. *)
Neuman és Strauszkereskedelmi és mezőgazdasági ügynökök, (Erzsébet-tér 21. Gasko-féle ház), ajánlják magukat a gazdaközönségszives figyelmébe.
*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.
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Magán-hirdetések.
Hirdetmény.810. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. járásbíróság 1001. évi V. 068/23. számú végzése következtében dr. Cziner 

M iksa ügyvéd áital képviselt m agyar leszámítoló 
és pénzváltó bank javára V a jd a  András ellen felül foglalt és 1000 korouára becsült takarmánynemüek és szalma a fenti számú végzés alapján elrendelt s az
A n tali pusztán folyó hó 10-en délután 3 óra
kor tartandó nyilvános elóleges árverésen eladatnak s ezen árverésre az árvereini kívánók ezennel meghivatnak. Kelt Rimaszombat, 1001. évi október hó 1-én.

G&sko, kir. bir. végrehajtó.
Értesítés.Tisztelettel hozom Rimaszombat város és vidéke n é. közönsége tudomására, hogy a „Széchényi- kert“ gondozását és felügyeletét iniuden hozzátartozókkal műit hó 20 au átvettem; törekedni logok, hogy annak művészies kezelése által mindenki elismerését és bizalmát kiérdemeljem.Tudatom egyúttal a n é. közönséggel, bog) nagy választékú különféle szoba-dísznövényeim  megérkeztek és azt a legolcsóbb árban árusítom.Ajánlom szolgálatomat mmdeu kertészeti munkának az elkészítésére, úgymint: kert-tervezó- 

seket és azoknak beültetését, külön féle díszíté
seket, koszorúk és csokrok készítését, 
fák ültetését és átteleltetését a legjutanyo- sabb arak mellett.Egyes vágott virágok bármikor kaphatók.Fák és növények gondozásáról utasítást bárkinek szívesen adok, ki ezért hozzám fordul.Vidéki megbízások a legpontosabban teljesítetnek.A n. é. közönség szives pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettelKi maszom bat, l'JU l. október hó.

Csintalan János,j 2 városi mű- és kér. kertész.

Kereskedő tanulóul
vas- és füszerkereskedésbe jó házból való fin felvétetik. A szülők szóbeli vagy Írásbeli «ajánlata Braun Béla (ezelőtt Friedl György) ezéghez

Putnokra intézendő. ;J 3

Egy jó házból való 13—14 éves
fin, ki legalább egy-kót gimnáziumi 
osztályt végzett, tanulóul felvétetik 
Rábely Miklós könyvnyomdájában.
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Haszonbéri hirdetmény.A Gömörmegye, H anva községben fekvő, özv. Darvas Pálné tulajdonát képező 674 kát Imid területű szántóföld, rét es gyep 
legelőből álló birtoka, melyhez lakház és gazdasági épületek is tartoznak, továbbá az ugyanott fekvő Hevessy Kálm án kk gyerm ekei tulajdonát képező 87 kát. hold területű szántóföld és 
rétből álló birtoka együttesen vagy külön haszonbérbe adó.Megjegyeztetik, hogy ezen 1 ét birtokkal esetleg haszonbérbe vehető ezen községben még 329 kát. hold szántó, rét és gyeplegelő.Vasúti állomás Bánréve, mely egy fel órányira fekszik a községtől és azzal jó ut köti össze.Értekezhetni alulírottnál.
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Dr. Ferderber Ja k a b  ügyvéd,(Tornallya)0000©0©©00©©©0000O©0©0©0©0©©0©0©©©©©©©0
Hirdetmény.4762. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a gö -  

mörmegyei nép- és iparbank végrehajtatónak 
Susztek Jó zse f végrehajtást szenvedő elleni 1800 korona töke s járulékai iránti árverési ügyében r* végrehajtási árverést az 1881. évi 60. t.-cz. 144. és következő i?sj-ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területen lévő Rimaszombat községben fekvő s a rimaszombati 505. sz. tjkönvben A. 1. sor 358. hrszám alatt íoglalt Susztek József Ujváros-utczábaii fekvő beltel kére, és az azon épült 11. szám a kőházra 1456 korona a rima- szombati 649. sz. tjkönyvben A. l .s o r  359.360. hrszám alatt foglalt Susztek József Tópart-utczában fekvő b eje ikére és azon épült 16/a. 16(b. sz. a. kőházára 228 kor., a rimaszombati 612. sz. tjkönyvben A. 1. sor 2481 ház a. íoglalt Susztek J .  andrásszügi gyümölcsösére 40 korona és a rimaszombati 735. sz. tjkönyvben foglalt s felerészben a Susztek József s felerészben a Zsuía Kálmánná szül. Kalocsay Erzsébet tulajdonát képező 2178/1. hrszámu kikiricsi diillöben fekvő gyümölcsösre 26 koronában megállapított kikiáltási árban elrendeltetik, annak megtartására határnapul 1901-ik évi október hó 
14-ik napjának délelőtti 10 óráját a rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatósághoz tűzte ki, mely alkalommal a fent körülírt ingatlanok a becsáron alól is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 %-át azaz 145 kor. 60 fill., 212 kor. 80 f ill , 4 kor. és 2 kor. 60 fill, készpénzben vagy az 1882. évi 60. t.-cz. 42. §-ábaii jelzett és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni vagy az 1881. évi 60 t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállítóit elismervényt az árverés megkezdése előtt átszol- gáltatui.Rimaszombati kir. törvényszék mint tkkvi hatóság 1901. évi augusztus hó 10 én.

Kálniozky, törvszéki bíró.
Olcsó árak!női és férfi d ivatáru raktára

HOLLÖSY JÓZSEF
első és legrégibb ©©©©©©©©© 
© © © © © © © temetkező-vállalata

R I M A S Z O M B A T B A N .Érez- és fakoporsók gyári bizományi raktára.
Butorkereakedés, asztalos műhely.

Iaosonozl-utcza 21. és K o ssu th  L»ajos-u. 19. sz.
s a já t  h ázáb an .

Alapittatott 1864. Alapittatott 1864
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Tisztelettel hozom a nagyérdemű helybeli és vidéki közönség tudomására, hogy az 1864. é v tő l fennálló tem etkezö- 
vállalatom b an  ez idő szerint az o rszá g legelső  
g y á ra in a k  érez- és fakoporsó készítményeit bírom  raktáron b izom án yb a.Halálozások alkalmával a szomorodott felek raktáram 
ban a szü k séges összes k ellék ek et, különféle minőségben és választékban mérsékelt áron — fe lle lh e tik ; van raktáron mindenféle alakú és nagyságú, díszes és egyszerit érez- és fakoporsó, szem fedo, lepedő, fe j-  
párna es fe jd isz , h arisn ya és czip ö , g y e r ty a  a ravatal körül es az egyh i/.i személyek részére, sirkoszorú, 
k o szo rú sza la g  különféle szélesség és színben, mü- és 
d íszv irá g  a koporsó és halottas szoba díszítéséhez stb stb.Tartok h alottas k o csik a t egyenruhás szolgaszemélyzettel.

T o v á b b á  aján lkozom  halottkémi jelentés kieszközlésére, sírhely kiásatására, harangoztatas, halottas szobának és környékének feketével való bevonására es díszítésére, gyász- jelentések készítésé és vzétküldésére, az egyházi személyeknek a végtisztesseg megadására való felkérésére stb
B ú torok b ól nagy raktárt tartok folyton, itt a legegyszerűbbtől a legdivatosabb tárgyak is feltalálhatok es minden jutányos áron; igen alkalm as v á sá rlá s  m en y

a sszo n y i berendezkedésre.
É p ü le ti asztalos m unkák bárminő kivitelben, a legjobb anyagból m űhelyem ben szintén k észü l.Szolgálatkészségemet és raktáram nagy választékát a n. é. közönség jóakaratába ajánlva, vagyokkiváló tisztelettel

H O L L Ó S T  J Ó Z S E F ,G —* temetésrendezö, bútor- és épületasztalos.
Hirdetmény.%4940. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Inatitó- 

rísz Fűdre ügyvéd által képviselt M onczoí András
nak, M onczol Pál, János, M ihály és Andrásellem 620 korona főke s járulékai iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881 évi 60. t.-cz. 144. és kővetkező ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Klenócz nagyközségben fekvő s a kleuóczi 299. sz. tjkönyvben foglalt Monczol Pál, Monczol János, Monczol Mihály és Monczol András 239. hrszámu uj rét belsőségére 300 korona. Ugyanazon tjkönyvben 283. hrszám alatt foglalt beltel kére s azon épült 186. sz. a házára 600 korona és ugyanazon telek- jegyzőkönyvben A. 3 —9. sorszám alatt foglalt kiilbirto- kára, s erdő, legelő illetményére 2100 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, annak megtartására határnapul 1901-ik évi november hó 27-ik  napjának délelőtti 10 óráját Klenócz községébe a községházához tűzte ki, mely alkalommal a fent körülírt ingatlanok a becsáron alól is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 °/0 - út, azaz 30 kor., 60 kor. és 210 kor. készpénzben, vagy az 1882. évi 60. t -ez 42. §-ában jelzett és az 1881. évi nov. hó 1 -én 3333. sz. a Kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, vagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvihatóság 1901. évi augusztus hő 23-án.%

Kovách, kir. törvszéki albiró.
Pontos kiszolgálat!, D eák Ferencz-utcza.Mindennemű úri divatezikkek, férfi és női kalapok. A 

karlsbadl fé rfi-, női és gyerm ek-ozipök és P ich le r  és H a b ig -fé le  kalapok e gyed ü li főraktára.Férfi kabátok, Hawelock, gummi köpönyegek, fiú- és gyermek öltön ,ök, női kabátok, felöltők, gallérok, leányka kabátok óriási választékban.Ing-bluz, derék-öv. pipere-czikkek, parfüm. Jáger-ingek és harisnyák, nyakkendők, zsebkendő, esernyő és napernyők, utazó bőröndök.
Egyedüli raktár Hamerli-féle pécsi honi gyártmányú keztyükbenIngek és mindennemű fehérneiuüek mérték után is készíttetnek, norinbergi galanteria áruk, sport ezikkek, kerékpársapkák, vadász-kabátok stb.Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. Elvein: hazai gyártmány csekély haszonnali eladása

Különös ügyelemre méltó! U j!
Mindennemű czipőbe az általam képviselt Dr. Hőges-féle, 

az egész világon szabadalmazott

Asbest-talpbetétek
azonnal elhelyeztetnek

A nagymeltóságu m. kir. honvédelmi minisztérium áltál jónak 
elismert

A S B E S T - T A L P A K .
K ö s z ö n e tn y ilv á n ítá s :0 csász és kir fensege Szalvator Lipót főherczegtól, Magyar- ország volt miniszterelnökétől, a közigazgatási bíróság elnökétől : Wekerle Sándor ó exczellencziájatól, nagyin Oh . . . ek Olgagrófnő udvarhölgytöl stb. stb. 

óvjuk lábainkat a melegtől, nedvességtől és izzadástól.
Nincs többé lábfájás!Sem tyúkszem, sem í zz adós láb. sem bőrkeioényedés, sem lábdaganat, sem lábégés. Rövid idei viselés után megkönnyebbül a járás annak, ki ezipőjét dr Högyes-féle, egész világon szabadalmazott Asbest-talpbéléssel látja el.

Kettős vastagságú I frt 20 k r ,  egyszerű 60 kr.Az Asbest-talpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a os. és kir. k özősh ad seregn ek  és a m. kir. h o n 
v éd ségn ek  ed dig 22.500 pár sz á llítta to tt.Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz elóleges beküldése mellett. Felvilágosítások, prospektusok és köszönetnyilvánítások ingyen.

V iszo n te la d ó k n a k  m egfelelő  árk ed vezm én y.
Az Asbest-gyár betéti társaság képviselete és elárusító raktára:
Reisz M. divatáruraktára Rim aszom bat.
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Rimaszombat, 1901. Nyomatott Rábely Miklóf könyvnyomdájában.




